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ELŐFIZETÉSI ÁR:

Egész évre 6 frt.
Félévre 3 v 
Negyedévre 1 frt 50 kr.

Bérmentetlen levelek csak 
ismert kezektől fogadtat­

nak el.

Sésiratok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám áia 20 kr.

A nyílttérien minden gar- 
mond sor dijja 20 kr.

Zemplén
If

(Megjelenik minden vasárnapom.)

HIRDETÉSI DU :
Minden egyes szó után 

100 szóig 2 kr.
Azonfelül 1 kr.

Kiemelt, diszbetük s kör­
zettel ellátott hirdetmé­
nyekért térmérték szerint, 
minden Q centimeter 
után 3 kr. számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetések a „Zemplén* 
nyomdájába küldendők.

A borhamisításról.
A vegytani tudomány még nem jutott any- 

nyira, hogy bort chemiai utón tudjon előállítani, 
nem pedig azért, mert a bor alkatrészeit, főleg 
pedig bouquetjét nem ösmerjük. Ösmerjük ugyan 
egyes alkatrészeit (szesz, borsav, glycerin stb.) 
s ezek mennyiségét is, de a legfontosabbat, a j 
bor illatját nem ösmerjük, pedig a bort leginkább í 
ez külömbözteti meg a többi szeszes italoktól.

De a folytonos haladás a vegytan terén 
kétségtelenné teszi, hogy lesz idő, a midőn egy , 
negyed óra alatt hectoliter számra fogják gyár­
tani a bort, még pedig olyat, melyet a legügye- ! 
sebb borász sem lesz képes a természetestől 
megkülömböztetni.

Nagyban törekednek már jelenleg is ezt 
elérni, különösen az oly helyeken, a hol bor nem 

• terem; az ily vidékeken nem ritkán követke 
zőleg készítik abort: 8—io rész finomított szesz, 
0-6 rész borkösav, i—3 rész glycerin összeke­
verve 100 részig vízzel kiegészítik; szénsavat 
folyasztanak rajta keresztül, hogy üdítő hatása 
legyen. Miután az illatját borolajjal megadták, 
pár hónapi állás után ezt itatják meg a szegény 
néppel „bor* nevezett alatt. A nép issza, mert 
még természetes bort nem ivott s igy nemis tud 
összehasonlítást tenni.

Nálunk azonban enny: e nem mehetnek, 
de igenis megitatják velünk az ólomezukros és 
a fuchsinnal festett vörösbort, mint természetes 
borokat. Az ily italok élvezete után rendesen 
fejfájást kapunk, kellemetlenül érezzük magunkat, 
a mit hajlandók vagyunk a bornak tulajdonítani.

Hogy azonban az ily gyanús esetekben ma­
gunknak a bor minőségéről biztos tudomást sze­
rezhessünk, egy par eljárást akarok a tisztelt ol­
vasóval megosmertetni, melynek alapján a festett, 
különösen pedig a fuchsinos és ólomezukros bo­
rok felismerhetők.

Ezek a következők:
Artus tanár két legjobb minőségű természe 

tes vörösbort vett, melyek rázva fehér habot 
képeztek. Kísérleteiből kitűnt, hogy a természe­
tes vörösborok habja fehér, a festett boroké 
pedig vörös; ezt z szabályul állította fel.

Dr. Facen 50 gr. bort, 50 gr. barnakőre 
önt, egy negyed óráig rázza vele s aztán átszűri; 
ha az átszűrt folyadék tiszta, világos szinü : a 
bor természetes vörösbor, ha pedig az átszűrt 
folyadék sötét szinü: a bor festve van.

Blume a következőt ajánlja:
A megvizsgálandó vörösborba egy darabka j 

kenyérhajat, vagy pedig jól kimosott szivacsot 
mártunk s addig tartjuk benne, mig tele szívó­
dott. Ezután egy porczellántányérra vizet üntünk, 
a kenyérhajat vagy a szivacsot bele tesszük; 
ha a bor mesterségesen lett megfestve a porczel- 
lántányérban a viz rögtön vörös lesz, ha pedig 
a bor természetes, akkor csak % vagy óra 
múlva lesz a viz vöröses szinü. Blume ezen el­
járását oly biztosnak mondja, hogy bármikor a 
legmegbizhatóbban alkalmazható.

Mikroskoppal is fölfedezhető a bor festése. 
Ugyanis ha a borból egy cseppet megszáritunk 
és mikroskoppal vizsgáljuk, azt látjuk, hogy a 
természetes boroknál az erjedés következtében 
a festanyag a bor többi alkatrészeivel egyne­
mű tömeget képez, mig a mesterségesen festett­
nél a festanyag különféle csomókat mutat azaz 
nincs a bor többi alkatrészeivel egynemüen ke­
veredve. Ezen csomók erős világítás mellett pa­
piroson közönséges nagyitó üveggel is láthatók.

A fuchsin az anilin olajból (ez a kőszén­
kátrányból) nyeretik azáltal, hogy ezt oxydáló 
anyagokkal kezelik. E czélra leginkább az arsen- 
savat használják, még pedig a következőleg: 1 
mázsa anilin olajat, 2 mázsa arsensav hydráttal 
4—5 órán át 200 nál hevítik, ekkor egy vörös 
tömeg képződik s ez a fuchsin; ezen tömeget 
nem tisztítják eléggé, úgy, hogy arsen mindig 
marad benne. S igy jut a fuchsinnal arsen a 
a borba, ezért kell a mesterségen festett fuchsi­
nos bortól őrizkednünk, mert ez a szervezetet 
megtámadja.

Kimutatása minden borivót egyaránt érde­
kel, annyival is inkább érdekel, mert nagyon 
egyszerű, nem igényel semmiféle készülékeket.

A módok következők:
1. A vörösborból, melyet meg akarunk vizs­

gálni, dr. Wartha műegyetemi tanár szerint egy 
fél liternyit palaczkba töltünk s adunk hozzá

fél annyi ólomeczetet, az üveget jól összerázzuk. 
Tiszta vagy nem ártalmas növényanyagokkal 
festett bornál zöldesszürke, vagy kékesszürke 
csapadék keletkezik. Ha a bor fuchsinnal van 
festve, csapadék nem képződik és a bor vörös 
marad. Megtörténik az is, hogy fuchsinos bort 
természetes vörösborral kevernek ; ezen eljárással 
még az ily eset is kimutatható, mert az ólom- 
eczettel csapadék képződik, de a folyadék a 
fuchsin jeléül vörös marad.

2. Carpené próbája. A kérdéses borból 
egy cseppet, egy darab krétára adunk, termé­
szetes bornál a vörös szin lassan violába megy 
át, mig a fuchsinos bornál vörös marad.

3. A borból egy próba barytvizzel teljesen 
telítve, átszűrve eczetsavval közömbösítjük (neu- 
tralizálni) fuchsinos bornál a próba eczetsavval 
ismét vörös lesz, ellenkező esetben fehér marad.

4. A megvizsgálandó vörösborból egy csepp 
fehér vászonra téve szétdörzsöltetik; ha a bor 
természetes, a folt kékes lesz, ha pedig a bor 
fuchsinos, a folt vörös marad.

5. A mesterségesen festett vörösborok ki­
mutatására szolgál még egy papiros is, feltaláló­
jától Oenokrie; ez nem egyéb mint szürke (ita­
tós) papiros óloinczukor oldatba áztatva. Ha 
ezen papirost természetes vörösborba mártjuk 
kékeszöld, fuchsinos borban pedig vörös lesz, 
végre:

6. Ha egy vastag pamutszálat mártunk a 
borba s ha megvörösödik, a bor határozottan 
fuchsinos.

Vörösborban a csersav a fuchsin oldható­
ságát megakadályozza és mint oldhatlan kiválik, 
vörösbor sötétebbre való festésénél tehát nem igen 
használható. Ha tehát a fent elősorolt eljárások 
bármelyikével a borban fuchsint mutattunk ki, 
biztosnak vehetjük, hogy a bor eredetileg fehér 
volt, de éppen úgy lehet a szó szorosabb értel­
mében vett mesterséges, azaz: műbőr is.

Ennyit a borok festéséről.
Sovány esztendőben, a midőn a bor ala­

csony szesztartalommal bir, könnyen megvirágo- 
sodik. A borvirág a szesz mennyiségét lassan 
csökkenti, mig végre a szeszt eczetsavvá kezdi 
átalakítani.

T A F C Z A
Szemere-hagyományok

I

Erdélyi János levele, Szemere Miklóshoz.

Pómáz, 1850. okt. 24.

Édes barátom! Tőled eljövé Lasztóczról 
Patakon egy hetet kelle meg töltenem, reszin 
esős idő, részint betegség miatt, mert Hege us 
Laczinál két nap feküdtem. Esetede ) meg 
ott hallám, később pedig a folytatását is a lasz- 
tóczi káplán és Szentlélek! Gyük áltál. Azóta 
köztudomássá lett az egész világ előtt, nem egy 
ember bosszúságára. Épen ezen időre e^ve 
ronkay hazamenetele, ismerőseid a a o 
mondták, hogy a ti rokonságotokból mind g 
valakinek méltatlanságot szenvedni. ^ a 
becseihez mentem Abaujba s onnan Glb,artIV 
Homrodon keresztül Kazára s csa' ez!La*\ '^oz 
kolezra helyet váltani a gyorskocsin. 0 , Ph- 

esős idő miatt nem menék, de az is v >
h°gy nincs oda haza. Pestre jőve az első 
Porczben találkoztam Vályi Karoly ya^, ,,
*z este mégis látogatott az „arany sas |
ban; azóta nem láttam. Reményei az am 
utra igen megcsökkentek, annyivá m ’ ,
Pénzét mindig várá s mindig meg n 
Szegény bolond! Neki is több esze van gy * 1 P

A kassai fogházba csendőrök általi húzóhatásomat

mint más nap. Később Róthfelddel**) találkozván, 
ez mondott némely Károlyféle adatokat róla, 
melyeken, ha meg nem leptek is, csodálkoznom 
kelle, mert mit mondasz olyan fiatal emberről, 
ki csak azért gombolkózik be nyakig, hogy 
három négy hetes ingét valaki meg ne lássa. 
Somát a lármás váczi utczában^ láttam meg es- 
tenden s nagyot kiálték utána: Soma! Igen meg­
örültem a boglyos fejének és megcsókoltam. Ez 
a kis fiú egészen in versa proportioban \an Ka­
rolyival. Károly mindennap gondtalanabb es hü­
lyébb Soma okosabb. Az a csuda, hogyan lehettek 

egy időben jó barátok. Alkalmasint mikor 
egyik előre ment s másik hátra, egy perez,g ta­
lálkoztak és ezen találkozásnál nem volt egyeb 
az ő barátságuk.

Pestre jőve, teljesen uj ember valek. Soha 
olv nagyot nem változott még Pest tíz ev alatt 
se mint mióta én elhagyám. Az elet megdrágult 
de az emberek is. Csak azt mondom en neked 
röviden* jó város ez a Pest, a többit értsd utana. 
El kellene mondanom, mig a többire jönnek hogy 
fagrange asszony énekét hallottam. Senki nem
/. lu n énekelni, de hangjának ifjúsága, ezüstje
d J Plveszett A nemzeti színház ez idén, miután 

HoUósy NelÚ elment, egyenesen neki és sank,
H(r 7 nein köszöni felállását. Szerencsére az 
maSI1nv igen szereti a pénzt, mert a dicsőséggé 
^haknasint jóllakott már s annálfogva enekel 
mennTtöbbet. Drámákat is csak .rnak az em- 
berek, de kevés sükerrel. ,

Az irodalmat illetőleg, ma, nap mar oly 
ra3gunAkféle Írók az öregek és bukottak soraba

M. házánál sokáig ^ derék munkatársa,
rétté őt. Jelenleg a P. U. egy

tartoznak. Az ifjúság egypár cottériává nőtte ki 
magát nehány journal árnyékában. Hovatovább 
mindig életre valóbbak az irók is. Én még a 
gyáva korba tartozom sok más társammal együtt. 
Cottériát tesz az a néhány ifjú, ki a történet­
rontó Szilágyi Sándorral kuktálkodik a kóficz 
napi irodalom körül „Emléklapok és füzetek" 
körül. Ezzel nincs ugyan együtt, de czélja „meg­
élhetni* egy lévé, szinte egy a Nagy Ignáczi Hölgy­
futár nehány csatlósa. Sok lárma kevés becs. 
Komolyabban a tudós társaság néhány tagja ima, 
de ezeket soha sem számítják nálunk az élethez, 
hanem a halálhoz. Uj múzeumában fogna meg­
szólalni, ha el nem múlt volna régen oct. eleje,
amikor kellett volna megjelenni az első füzetnek.
A másik nagy cotteria barátom a hallgató Íróké, 
kik jobb könyvkeletet s egyebet várva, jó re­
ményben élnek s addig akármino színezetű írók­
hoz is tartózkodnak csatlakozni. Ennyit általáno­
san. Egyébiránt láttam Vörösmartyt Baracskáról, 
hol most lakik, jővén be akadémiai ülésre. Jó 
emberek között él; az öreg Pázmándy adott 
neki lakást, más barátai, ismerősei, ki egy, ki 
más segítséget, csak épen, hogy koldus ne le­
gyen. Vig, a mint lehetett, de azért én midőn 
sorsát megtudtam, elszomorodtam. Garay igen 
másodrendű hivatalt visel az egyetemi könyv­
tárnál. Szörnyen elgyengült. A szélütés elmúlt 
ngyjrn róla, de nyomai lathatok lelken, mert tü­
relmetlen, főleg vitában és igen önfelejtő. Minda­
mellett ir verseket. Állapotok javulása hihetőleg 
újra megerősítené szegény fejét. Kuthy Lajos 
nemzettagadó. Egész világ elfordult tőle. „0 nem 
gondol nemzetiséggel s más ily apró dolgokkal, 
mikor a szabadság eszméjével kínálják meg! eMit I 
mondá ő, huszonöt magyar Íróért tartani külön 
nemzetiséget*! Jó emberei borzadtak el iránta



Az ily stádiumban levő borok olcsón be­
szerezhetők, a mit leginkább korcsmárosok és 
vendéglősök hasznainak fel s egyrészt azért, 
hogy az eczetszagot elvonják, másrészt pedig 
azért, hogy boruk még édeses is legyen, ólom- 
tajtot tesznek bele s ezen hagyjak a bort allani. 
Az eczetsav az ólommal ólomezukrot képez a 
mi a borban feloldódik, még pedig oly nagy 
mennyiségben, hogy nem ritkán egy ei|
levőből egy puska golyót lehetne önteni, hzaltai 
a bor megszűnik eczetes lenni, még csípős edeses
izt is nyer akárcsak uj bor lenne.

A bornak olomczukorral való pancsolása 
felösmerhető Hahnemam próbája szerint ha a 
borhoz könenykéneges (a rothadt tojáshoz ha­
sonló szagú) vizet öntünk, ekkor fekete csapadék 
válik ki, a mi ólomnak ösmertetö jele.

Az ólomezukor az egészségre nagyon ártal­
mas, ez az, a mi a fehérborok élvezete után
rosszulletet és fejfájást okoz. ..

Br. Bejezy Meal*.

Kivándorlás jfiLmerilsábs.
Varannó, i SSI. szept. hó.

Tekintetes Szerkesztő ur !
idő óta mind sűrűbben költözködik 

helységünk és vidékünk iparos és munkás népe 
az eldorádó-hirü Amerikába. Alig van hét, hogy , 
10_I2 ember ne kerekedjék fel az ismeretlen 
fold felé, melyről már nemcsak regélnek, de az 
onnét visszajövő egyesek mintegy ad oculo de­
monstrálnak s tényekre támaszkodva igen-igen 
sok kecsegtetőt mondanak, mi az itteni nép va- 
ervai netovábbját képezi. Ki is menne egy lábig 
a fiatalabbja erről a vidékről, csak volna módjá­
ban a vasút- és hajóköltséget fedezni, de hát ez 
mégis nagy akadályt képez minden kivagyako- 
zónal, mert az a ioo forint mégis csak pénz es 
pedig nagy summa az olyan szegény ember tar- 
czájában, ki majdnem egy év alatt sem keres 
itt annyit. De hát mindennek daczára módját 
ejti a legtöbb, ha másként nem, hát eladja amije 
van itt, ha mindjárt csak annyit is kap érte, mi 
utravalónak elég, mert ha már oda ért egyszer, 
kitartja a két keze; legnehezebben megy külön­
ben addig, mig az első atyafi nem ment keresz­
tül az oczeánon, mert ha már az ott van. eg) 
pár hónap múlva biztosan keres már annyit, hogy 
a hátramaradottak valamelyikének hajójegyet küld­
jön. S ha egyszer ketten vannak már oda át, 
több mint bizonyos, hogy egy év alatt az egész 
családot átszállítják. S ez igy van. Nálunk már 
meg se ütközik az ember, mikor hallja a pór és 
iparosnépet a ,,Schifskarte‘--ról csak oly könnye­
dén és vidoran társalogni, mintha legfeljebb Uj- 
helybe készülnének, pedig hogy érzi, miszerint 
hazáját hagyja el s egy idegen világrészbe megy 
kenyeret keresni, meglátszik a bucsuórában, mi­
kor is úgy zokog övéi és ismerősei köszöntésé­
nél, mintha igazán átlátná a roppant tért, mely 
övéitől elválasztandja.

Igen nehéz részrehajlatlanul ítélni ez ügy­
ben. Sokan a hazafiatlanság bélyegének tekintik, 
sokan ismét azt mondják rá. hogy jól teszi, ha 
nem tud itt boldogulni, menjen ki legalább addig,

mig felboldogul. Én ez f bbivd tartok, * azt 
hiszem nem csalatkozom ha azt. vei , 
áltál nem hogy ártana haljanak de _ ^
hasznára van az oly kivándorló, h
kötelezettségének itthon eleget teve: kim gL " 
egy két év múlva, módosabban, tehet^ ;
hessen haza azon földre hol nyomorultan tenge^ 
igen, de megélni a szó nemescuv 
nem tudott. Vagy nem haszon az országra ha 
a polgár kedvezőbb viszonyok köze j , g> 
adóját fizethesse, vagy nem haszon az az 1 e o 
magára ép úgy, mint az államra, ha rendezette 
viszonyok közé jutva, minden tekintetbe gV 
podik? Pedig ezt elér. rendesen, mert a 
rerum. mire Amerikában egy-ket ev alatt: szer 
tesz, minden dolgait a rendes kerékvágásba te- 
reli s nyugodtabb életet biztosit neki. Dl 
tekintve mindezeket, már maga a tapasztalás 
nagy horderejű és kamatozó annak a felvide i 
szegény kivándorlónak, ki nem látott eleteben 
jobb módú magához hasonló munkást, mar maga 
a tapasztalás — mondom — jótékonyan hat úgy 
a szellemi mint az anyagi igényéire nezve, mer 
hazatérve magával hozza a tudatot, hogy mun­
ka és tanulás mennyire képes emelni az em er , 
mennyire más életmódot biztosíthat szamara.

De hogy aggasztó és nagyon komoly ö* 
vetkezményeket vonhat ez maga után, az is all, 
mert hát igaz. hogy mig e réven tekintélyes 
pénzösszeg is szivárog az országba, addig azon­
ban nem lehet figyelmen kiviil hagyni azon es­
hetőséget sem. hogy az ország végleg is elveszt­
heti azon munkaerőt, mely egyelőre ugyan meg 
javára kamatozik.

Másodszor ép oly méltó figyelmünkre azon 
komoly intés, mely szerint itthon nem képes 
megélni a nép, mert különben nem szánná rá 
magát ilyesmire.

Harmadszor azon eshetőség, miszerint a ki­
vándorlás, mely jelenleg még nagyon kis térié 
szorítkozik, idővel nagyobb mérvet ölthet, és 
meggyőződésem szerint fog is ölteni s akkor, 
hogy mily veszélynek leend kitéve hazánk, azt 
csak az képes át látni, ki ismeri, a mostani ki­
kivándorló continens s a kivándorlók közötti 
ijesztő nagy arányt. S ehez nem kell csak egy 
pár jó esztendő, midőn a föld népe terményei 
után egy kis pénzhez jut, valamint az idei is csak 
azt segítette jobban elő. S ha egyszer akivándorlás 
gondolata elharapódzik, mint az erdő tüze fog az 
terjedni, s nehéz lesz annak gátat vetni, b ma 
már nem is lehet az embert valamely földhöz 
bilincselni akarata ellen, s eszerint e mondatnak 
gátat vetni nem is lehet más értemenye, mint 
valamely népet oly viszonyok köze igyekezni 
helyezni, hogy az ott megélhessen s ne kelljen 
idegen kenyér után áhítoznia. De e helyett ná 
lünk mit látunk? Szegénység és ismét szegénység. 
S ha ennek okát kutatjuk, végre is rá kell jön - 
nünk, hogy első s legnagyobb baja a tudatlan­
ság, melynek következményéül aztán semmi té­
ren sem boldogulhat. Második: a roppant közterhek, 
melyeknek primitív keresetképessége sehogy sem 
képes eleget tenni. Harmadszor: az egymásután 
következő mostoha évek, melyek fáradságát 
aránytalanul roszul jutalmazzák és végre az or­
szágszerte uralkodó ipar és kereskedelmi válla­
latok pangása, melyeknek következménye az átkos

munkahiány, mely miatt aztán az év nagy részét 
tétlen égben tölti el.

Ki veheti tehát rósz névén tőle, ha az ily 
viszonyok közül szabadulni igyekszik, ki csodál, 
kozhatik rajta, ha a nyomorult zabkenyernel pb 
ban Ízlik neki az amerikai buzakenyer, ha az
_^ frtos napibert többre becsüli az itthoni

20—40 krosnál. Bizony ezen legkevésbé sem lehet 
megütközni, hanem igen is állapotainkon, s hogy 
ezekről tenni kell mi hamarabb, ha nem akarjuk 
végét bevárni, az kétséget nem szenved.

Zs.

Levelezés-
újhelyi tourista barátaimnak.

Tokaj, 1881. oct. 12.

A beszkidalji vadászat alkalmával menekült 
| szarvas futásának hire felzavart engem is egy­

hangú magányomból.
Az ablakom előtt himbálódzó szomorufiizfa 

megunta szomorúságát, tánezra kelt az őszi szel­
lővel s én kaczagok mint Homér.

Szent Orbánra mondom, mióta a fényes 
egylet profán mulatságokban keresi elveit, 

azóta a "baklövés oly gyakori, hogy Nimród­
jainknak inkább való kezeikbe a bölcső szalagja, 
mint a Lefaucheux.

Még a 13 császármadár sem sikerül. Itt is
„csütörtök !*------- Talán Manxi irigységből ki-
lopta az ólmot a töltényekből, hogy felső-vidéki 
vadjainkban ily nagy pusztulás okoztatott ? !

S nekem kell ily lélekemelő dolgokat ol­
vasnom, ki már szoktatom magamat a tollfosztás 
nemes mesterségéhez.

De igy van ez jól. Kellett valaminek tör­
ténni, mi felrázzon tespedéscmből s tollat adjon 
kezembe.

S ime meg van! A kis .Zemplén* nagy 
ódonsága: a megsebzett szarvas, a sétáló med­
ve s a csalogató császármadár.

Pedig hányszor akartam már levelet Írni. 
Le is ültem s mikorára bevégzem a komoly havi 
jelentéseket, azon veszem magam észre, hogy 
tiizbe kell dobnom.

Gondolat van ezer, meg ezer, úgy hogyha 
mind leírnám tengerrel érne föl, de mit ér az?

Egyszer szerelmes voltam. Elváltunk, kér­
tem kedvesem, hogy távolléte alatt Írjon. Ezt 
felelte : „szívesen tenném, de minek r Nem írhat­
nék mást, mint azt, hogy szeretem, azt pedig 
úgy is tudja.*

így vagyok én is — a hányszor a nagy 
fényességű egyletre gondolok, nem tudok mást 
Írni mint szeretnék tagjaival lenni.

S most a baklövések divatjában nem lesz 
csoda ha levelemmel én is bakot lövök.

A napokban agyon akartam magamat lőni, 
de már nem teszem, mert félek. „Nagy vadára 
nincs az egyletnek szerencséje.

A szüret kezdődik, Csarnahó hogy fizet? 
Toronyán sem isszák már soká a vizet. Ha nem 
is oly bő, mint a tavalyi, azért akad legény tu­
dom, ki magát benyali.

Akkor én is ott jártam s verset faragtam, hogy :
„Egyre zajong, egyre tépi 
A régi bu keblemet* stb.

s ellene. Hivatalt keresett, kunyórait ; imádta 
Geringert, Bachot; de most azért kellene imádni 
ezeket, hogy neki hivatalt nem adtak. Kuthy 
azóta máskép gondolkozik. Vachot Sándor Gyön­
gyös Halásziban háromezer írtért vett jószágát 
eladta tizezeren, most Rédén lakik s újra akar 
venni földet. így ö az irodalomra nézve földhöz 
ragadt, mert szegénynek igen sok a gondja. An­
nál többet ir Imre, vagy uj nevén Imrefi. O 
compingáltaa „Menekülteket” is „Törökországban* 
a kassai volt alispán Mekay naplójából. Bajza 
ez idő szerint Komáromba rándult fel felesége 
rokonaihoz; vele nem is találkozhattam. Trefort 
megjött Pestre, hihetőleg Eötvös is meg fog 
jönni, mert árnyék nem lehet test nélkül ; Tre­
fort pedig az ő árnyéka. Csengeri és Kemény 
Zs. a magyar státus férfiakat Írják mint Szalay 
a külföldieket. Széchenyit Kemény irta meg szé­
pen, gyönyörűen. „Forradalom után* czimü köny­
vét jó barátai sem szeretik, de már az meg van. 
Azért még vezekleni kell egyszer, majd Kemény 
Zsigának.

Talán el is mondám az egész mozgó iro­
dalmat, édes Mikloskám. Mi ez mind együttvéve 
is: így, barátom gondolhatod miben áll minden 
irodalmi kilátás. És nem kérdeznéd-e ha nem 
mondanám, hol van Petöfy Sándor ? Sokan mond­
ják már is: sit divus dummodo ne sit vivus. 
Ez a fiú oda van, elveszett; felesége uj férjnél. 
Soha nagyobb költőt nem vesztett még a ma 
gyár, mint ö volt és pedig a férfiuság első éveiben. 
Emlékezetét felhagyta nekünk s az embernek 
szinte fáj most, hogy hibáiért megrótta egyszer, 
mert talán hibáiban is kellett volna szeretnünk 
öt. Egyébiránt társai könnyen mondják: hogy ö 
meghalt, mi talán onnan van, mert sokan mind 
máig is életben hiszik. Az irodalomban most

senkinek nincs oly jó hangzású neve, mint Tom- 
pának, méltán is, mert győzi lelkesedéssel s túl 
van a tétlen hazafias busuláson.

És bar ily kevés is az irodalmi tevékeny­
ség, de még ennél is kevesebb a közönség ke­
gye s méltánylása. A könyvek kelete ugyan ja 
vult kissé, de a mély sülyedéshez képest, kicsiny 
az. Vahot Imre úgy látszik jó vállalatba fogott 
a Losonczi Főnikszszel. Előfizetői meglehetősen 
jöttek. Nem irnál-e belé Miklósba? Én szándé­
kozom egy költői elbeszéléssel járulni a válla­
lathoz. Régi verseimet hagyom, az egészen uj 
lenne. Tudja isten, most tudnék dolgozni, csak 
ne volna előttem az a kilátás, hogy belőle, akár- j 
mit dolgozzam is, valami sem fordul. Mióta itt 
vagyok, régi gyűjteményeimből összeírtam a ma­
gyar közmondásokat, mint folytatását a népda- j 
lókkal megkezdett népirodalomnak, számra nézve 
eddig hatezret. Belőlök igen szép könyvet 
lehetne csinálni. Egy drámán is dolgozom szinte 
régibb terv szerint, köriilbelö) három felvonása 
készen. Nem tudom mi lesz belőle. Patakon és 
Miskolczon járva, egy pár ember, ki befolyással 
bir megszóllitott: nem vállalnám-e el Csengeri 
prof. kathedráját? Ha most hirtelen esnék a vá­
lasztás : el ; de ha későbben lenne, mikor én 
már itt helyre verődtem : nem. Patak nekem a 
korai választással sok küzdést megkímélne s 
magának sem tenne kárt, ennyit mondhatok. 
Kedves nődet s ismerőseimet szívesen tisztelve 
vagyok barátod

Erdélyi.

Válaszodat, vagy leveledet el várom ily czim 
alatt : Arday Károlynál:. Pomázon vagy 
Pesten, kecskeméti utcza, Teleki ház.

Ma tán nem leszek ott, mert halljad versemet:
Egyre köhög, egyre krákog. 
Hurut bántja mellemet etc.

hogy
Hanem mint most egy éve mondta nótám,

„Szép szemednek szűz egében 
Megvirradnom is lehet.*

Azt hiszem, hogy ez idén is
„Közöttetek jó barátim,
Ha fellelem magamat.
Rajt feledve, könnyű szívvel 
Ürítek vig poharat.*

így búsulok én magamnak — s nincs ki 
velem osztoznék. Olyan az életem mint szegény 
Mikesé volt, ki egyedül hallgatta a tenger mór- 
molását. Én is hallgatom a Tisza susogását, 
egyedül, egyedül ... a touristák közül.

Néha-néha, be-be nézek Ujhelybe, de csak 
azért, hogy ha már el kellett, hogy feledjetek, 
legalább kényszerűségből nehezebben felejtsetek el.

Ez az élet humora, ma itt, holnap ott. 
Emiké igy mondja: „Mindig igy volt e világ élet. 
Egyik fázott, másik lánggal égett.”

Én is osztom azt a nézetet, hogy csak 
közönséges érzelmeket szokott a távoliét lehűteni. 
Az enyimek Asbest szálakból vannak szőve, ha 
olykor-olykor megolajozom a viszontlátás édes 
örömeivel, nem fog elégni a feledés mécsesében.

Az egyleti műkincseket mar nagyrészt le­
másoltam a „Vereskönyv” számára, majd Syl- 
vesterkor a beszámolón bemutatom.

Nem untatlak fényes tagtársaim már to­
vább, ki tudja: nem kerget-e a tatár? Álljon itt 
hát végezetül gunydalom;
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Xem Lefancheux, de bodzafa puska való kezetekbe ' 
jíi szarvasra vadász, nem verebészhetik az.
Hírével dicsekedni nem illik a gyenge vadásznak, 
üácsér tolla után, sápog a hírneve is.
Sírban a hős, ki duplán lőtte a medve fiukat 
£* vele sírba leszállt — sok nemes férfi erény.

Izidor, a toiirisia.

A21881. évi oct. 20-ától, u. e hó 22-ig Sá­
toraljaújhelyben tartandó második borvásár 

szabályzata.
1. A borvásár ezélja a külföldi és hazai 

borkereskedőket, a kiállító termelőket közvetlen
összeköttetésbe hozni.

2. Eladások és vételek a borvásári iroda 
által közvetítetnek.

3. A borvásár tartama alatt csakis az iroda 
áltál közvetített és ott bejelentett adásvevési üz­
letek érvényesek.

4. Eladás és vétel tárgyát csupán a kiál­
lításon képviselt borvidékek borai és szöllöi ké­
pezhetik. A többi kiállítási csoportok tárgyai 
tekintet nélkül termelési helyükre adhatók el és 
vásárolhatók meg.

5. A borvásár az e czélra a megyeházában 
berendezett helyiségben tartatik meg.

6. A borvásár, a borkiállítással egyidejűleg 
f, é. október 20 án nyittatik meg és ugyan e hó 
22-ig, mindannyiszor reggeli io órától, esti 6 
óráig tart.

7. A borvásárban csak az vehet reszt, ki ma­
gát a vásári irodában mint borkereskedő és illetőleg 
vevő igazolta és erről szóló igazolványt nyert.

8. A bor hordóban hektoliterenként, vagy 
(asztali boroknál) 70—100, csemege és aszubo- 
roknál 35—50 centiliter tartalmú palaczkokban s 
ha eltérő kikötés nem történt — hordó nélkül, 
illetőleg a palaczkot hozzáértve S.-a.-Ujhelyben 
a pályaudvaron átadva és átvéve adatik és vétetik.

9 A vevők és eladók között létrejövő ügy­
letekről a borvásár irodája jegyzéket vezet és 
azokról a felek kívánságára kötlevelet is állít ki.

10. A vevők és eladók között felmerülő 
súrlódások elintézéséle a vásár választott bírósága 
lesz hivatva.

A választott bíróság a budapesti áru- és 
értéktőzsde rendtartása szerint fog eljárni.

11. A kiállítási bizottság gondoskodott ar­
ról, hogy az összes kiállítási helyiségekben a 
vételek és eladások bejelentésével megbizott egyé­
nek álljanak rendelkezésére.

12. A borvásár oct. 22. d. u. 6 órakor fog
ünnepélyesen bezáratni.

Különfélék.
Kinevezés. A magyar kir. igazságügy-minisz­

ter dr. Képes Andor váltó-törvényszéki joggya­
kornokot a kir. helmeczi kir. járásbírósághoz al­
jegyzővé nevezte ki. _

Meghívás. A zemplénmegyei tanitó-egyesulet 
homonna, varannó, n.-mihály, sztropko. szmnai, 
járási köre f. év októberhó 27-ik napjan délelőtt 
10 órakor alakúló közgyűlést tart Homonnan; 
melyre a nevezett járásokban működő összes tanító 
urak és a tanügy barátai tisztelettel msghivatnak. 
Szállásról gondoskodva lesz azon tanító urak ré­
szére, kik a közgyűlésen való részvét nan \ 
szándékukat októberhó 25-éig alólirtnal bejelentik. 
Homonnán, 1881. októberhó i-én. Kárpáti Gusz­
táv i. j. elnök. 1 . „

Hymen. Dobó Sáudor, a nálunk mükodo szín­
társulat egyik jóravaló tagja s az igazgató ti a 
ra folyó hó 18-án tatja esküvőjét Rottenberg Ida 
kisasszonynyal. Az nap Dobó urnák juta omja e 
ka lesz s az „Utolsó Zsidó“ czimü posse, melyet 
Lászi Vilmos igazgató alkalmazott magyar szín­
re, fog előadatni, Mindkét irányban — sok sze-

A borkiállítás s az azzal egybekötött borvásar
küszöbén Örömmel konstatálhatjuk. °£J 
Hegyalján kívül a szomszédos borvidékek ^ 
gazdagon lesznek ott képviselve. Az er 
mely kezdetben oly gyérnek mutat ozo * nem. 
időkben örvendetes arányban fordu e . ,
zetgazdászati mozgalom felé, ami kétségeién jele 
annak, hogy borász közönségünk hor erej , cs_ 
is jobb véleménynyel van s gondolkozása ^or-
kán utat enged azon felfogásnak me y aP . ^ 
kereskedés felvirágzásául a kiállitaso a ^
tényezőknek ismeri el. Hogy az eredmény marj
Priori is kecsegtetőnek mutatkozik n^y mely
benne a kiállítási végrehajtó h'™ttS^YZicl 
indent elkövetett arra, hogy a szsze.
Jagy részét ismeretes lethargiaju o a nagy
Host már a közönségen lesz a sor, f^megesen 
g°nd és fáradtsággal rendezett kia 1 a mjn(jazt, 
éresse fel s behatólag tanulmányozz 
amit saját és mások javára

Kilátásunk van rá, hogy ZemP Megyénk 
n°graf,ája pár év alatt meg lesz 
szülöttje Nagy Gyula, a történelmi tá l
d« tagja, már évek óta gyű** '“ *£’hozzánk, 
zelébb pedig a fővárosból el a og • •nt^„
lnZTlT.,p Sjío. ,

szessel fogadtatott, hogy végre akadt egy olyan 
szakember, ki e nevezetes munka megírására 
vállalkozik. Nagy Gyula a közgyűléshez egy, több 
féle kérdéseket tartalmazó ivet is nyújtott be, 
mely több száz példányban küldetett szét a szol- 
gabirákhoz és a községi elöljárókhoz, kik a föltett 
kérdésekre fdeletet'tartoznak adni, mely feleletek 
a munka megírásánál, mind megannyi szükséges 
adatot képezendenek.

A rend és tisztaságra számtalan felszólalásunk 
daczára sem akarnak nálunk kellő gondot fordí­
tani. Ma egy hete gyönyörű szép verőfényes 
vasárnap reggel volt. A nép özönlött kifelé az 
ur házából, hogy künn aztán térdig járjon a — 
szemétben. Va.óban a kath. templom mellett, de 
sőt, az egész utcza hosszában viilázni lehetett 
volna a szemetet s gyönyörű egy pár petrencze 
kerülhehett volna ki belőle. Van a városnak lova, 
van munka ereje, hát vasárnapra ha egyebütt nem 
is, már legalább a templomok tájékát ki kellene 
söpörni, ezt még falun is megteszik, ha más nem 
— a harangozó.

Egy uj iparvállalat. E napokban egy füzet- | 
két vettünk, mely hazai kiváló szakembereink 
véleményét tartalmazza a felső magyarországi 
petroleum források fölött. E véleményekből meg­
tudjuk : miszerint e nevezetes kereskedelmi czikk 
hazánkban ronppant nagy területen fordul elő, 
mely terület egyrésze megyénk felvidékét is ma­
gában foglalja. E nagy kincs értékesítése czéljából 
egyesek már tettek is kísérleteket, azonban szak­
értelem és töke hiányából azokat kénytelenek 
voltak beszüntetni. Most azonban egy bizottság 
alakult, mely a fent jelzett szakértői véleményekre 
támaszkodva, egy részvénytársaság létesítésén 
működik, hogy a megszerzett jogok alapján, a 
területeken, a petróleumot s egyéb ásványokat 
feltárhassa és kiaknázhassa. Nem szándékozunk 
most e jelentékeny és nagy borderével biró vál­
lalatról behatóan értekezni, de a gallicziai 
sikerek után, — melyek évenként 10 millió irtot 
meghaladó hasznot nyújtanak — bátran merjük 
állítani: miszerint e társulat megalakulása hatalmas 
tényezője lesz a petroleum-ipar előmozdításának, 
mint a mely hivatva van Magyarország s köz­
vetve megyénknek nemzetgazdasági tekintetben 
nagy előnyöket nyújtani. Czelja e soroknak e 
vállalat iránt az érdeklődést felkölteni s ezúttal 
röviden jelezni azt, hogy a részvényaláirási ivek, 
az itteni pénzintézeteknél is ki vannak téve, ahol 
is azokra, lapun te mai szamanak hirdetménye 
értelmében a jegyzés az év végéig bármikor 
megtörténhetik.

Keller Andor végeladási üzletében a iérfi- es 
női divatoz kkeken kívül gazdag raktára van még 
a legfinom abb fehérnemű és vászone zik veknek 
is, minthogy pedig ezek a beszerzési árakon alul 
adatnak el, kedvező alkalom a közönségre, hogy 
idevágó szükségleteit jutányosán beszerezhesse.

Tűzvész. Tarczálon e hó 11-en esti hét óra 
tájon Kábái Imre vegyeskereskedő lakásán tűz 
ütött ki. A háztulajdonos, ki bent társaival kár­
tyázott, csak akkor tudta meg, hogy háza ég, 
amidőn ene az utczán járók által figyelmessé 
tétetett, Ezenkívül leégett még e ház szomszéd­
jában levő korcsmahelyiség is a mészárszékké 
együtt. A városi drága vizi puska hasznalhatlan 
állapotban hozatott a vész színhelyére s csakis 
gr. Szirmay Vilmosnak köszönhető, hogy a ka- 
maralis vizipuska átengedésével, a varos legszebb 
épületei nem lettek a lángok martalekava. A vesz 
alkalmával sok buzgalmat fejtett la Szabó Lajos 
vinczéllérképezöei igazgató. Bartha Janos varos 
főjegyző, Tóth János postamester es Bazso he- 
rencz mezöbiró, kik odaadólag estiken el fára­
doztak a mentés nehéz munkájában, ,

A krakói cserépkályhak, melyekből lapun 
hirdetménye szerint Linkesch Samu özvegye 
Eperjesen főraktárt tart, — oly kutuno gyártmá­
nyok melyeket nem lehet elegge a t. kozonseB 
nek ajánlani. E kályháknál a gyakorlati berende­
zés éj oly kitűnő, mint az Ízlés, mely kiállításuk 
minden részében érvényesítve van. Varosunkban
Dókus József Ambrózy Nándor, Viczmandy Ódon 
dr Láczay László és Bárczy József urakon kívül 

rizöt-eV p kálvhákból állíttattak fel s
mondanu^sern keH, hogy^eljes tnegdégedésüfn'e.

TtkíZXTjében® állónak találjuk, ha ta-
pasztaUtahrk^nyomán e kályhákat ezutta: , beces 
figyelmébe ajánlani bátorkodunk.

czimszerepben Krccsányi Saroltát s megvalljuk, 
hogy most alig ösmertünk Bokkacsora, a Ti- 
szayné Kezében e szerep egészen elesett s a 
meglepően szép zenei részek igen elvesztették 
hatásukat, a minek egyik föoka a Tiszay meg­
betegedése is volt. Azt hisszük, a szereposztás 
sem volt helyes ; Tiszayné és Nikó Lina cserél­
hették volna, mert a Nikó Lina könnyed moz­
dulataihoz s tűzről pattant játékához inkább ille­
nék Bokkácsó. Uj szereposztással — azt hisszuk 
— a darab vonzana még közönséget. Szerdán a 
„Sárga csikó" kis közönség előtt. Csütörtökön 
ífeledhetlen nagy költőnk Tóth Kálmán kitűnő 
vigjátéka: „Nők az alkotmányban1-. A szinlap 
homlokán Boross Lajos neve állott, ki e darabot 
jutalomjátékául vette. Boross tudtunkkal a kö- 
könség kedvencze s az üres ház melylyel ta­
lálkoztunk - valóban meglepett bennünket. Pe­
dig a kik hiányoztak, egy igazán élvezetes es­
tétől fosztották meg magukat, mert habár az 
előadáson látszott is egy kis vontatottság. egész­
ben véve jól sikerült az. Borbócsot Boross oly 
kitűnő alakításban mutatta be, a minőt ritkán 
van alkalom látni, be is látta ezt a kis számú 
közönség s minden jelenésében zajos óváczióban 
részesítette, mintegy ezzel akarván kárpótolni e 
jeles színészt a tapasztalt közönyösségért. Bán- 
falvy szerepét Lászy adta a nála megszokott 
eredetiséggel. Szabó Krisztina (Bánfalviné) olyan 
játékot fejtett ki, mely minden izében méltán 
megérdemli a ,.jó‘l epithetont. Ez alkalommal 
egy uj tag is lett bemutatva a kis Némethy Cor- 
nélia Ilonka szerepében. Kellemes kis jelenség, 
játékából kiri ugyan a kezdetlegesség, naivitása 
sem egészen természetes, tanulmány mellet azon­
ban jövőt jósolhatunk neki. Krémer (Bercsey) 
kissé hideg volt. Bérczy (Szlankaményi) kevés 
praecizitással alakította a ledér bárót; dialektusa 
ellen is van kifogásunk. Sághi (Szelei) Sághiné s 
Lauerné megállták helyüket.

Lászy a borászati kiállítást bevárja s a ren­
dező-bizottsággal létrejött megállapodás szerint 
folyó hó 19 én díszelőadást tart. A megnyitás 
esteli 8 órakor lesz fényes kivilágítás mellett, a 
mikor az egész személyzet allegorikus képletben 

1 fogja dalolni a hymnuszt; erre „Tiszturak a zár- 
dában“ czimü mulatságos vígjáték fog elöadatni, 
mely operette-é is át van alakítva s kilátás van 
reá, hogy ezen mundurban is szinrekerül. Már 
csak azért is kiváncsi lehet rá közönségünk, 
hogy hogyan néz ki igy s hogyan amúgy. Ez elő­
adásra már tegnaptól óta elő lehet jegyeztetni 
a ,,Kaufman" féle kereskedésben következő árak 
mellett : páholy 4 frt. körszék 1 frt 30 zárt­
szék 1 frt, számzotthely 80 kr. és ez annyival 
inkább czélszerii. mert csak meghatározott meny- 
nyiségü jegyek adatnak el. A kiállítás tartamára 
az igazgató bérletet nyit 3 estére s a legjobb 
darabokat fogja színre hozni. Minden irányban 
elmondhatjuk, hogy Lászynak legfőbb törekvése 
Ujhely müveit Ízlésű közönségét kielégíteni, és 
semmi áldozatot sem kiméi, hogy az igényeknek 
eleget tegyen. Közelébb — mint halljuk meg­
hozatta a népszínháznál repertoire-on levő „Szép 
asszony kocsisa" népszínművet s a nemzeti szín­
ház „Akik unatkoznak" czimü újdonságát. Hétfőn 
az igazgató veszi jutalomjátékát. Színre kerül: 
„Doktor bácsi.*i Feleslegesnek tartjuk az ajánlást. 
Megemlítjük végül, hogy a kiállítás alatti béiletre 
már lehet elöjegyeztetni. F.

Színház.
;u r7Íkk" hatásos színmű Szombaton a 47-.k=Jiomjáték,uL A jutal.

ker ,t Crna szerepében kitűnő alakítást mutatott 
mázott Cora sze F mpo-leoöen kimagaslottbe, egyes i-‘-^ben meglepően^
S a szép szamuk°fsári?t népszínmű, prémiere. 
— Vasarnap « -ól eiöadott daraoot nagy
A népies nyelvezet , J Bokkácsó" Suppe
közönség nezte vég g. K ” tte már nem 
szép zenéjü °P^-je- P mily ked-
ujdonság közönségünk elöU ^ hogy a
vesen emlékezik r y0jt alkalmunk látni a
ház zsúfolásig megtelt.

Nyilttér.
__ Atak és tartalomért a beküldő felelős. —

Nyilvános köszönet.
Alulírottat a múlt tavasszal azon szeren­

csétlenség ért, hogy mindkét szememre megva­
kultam. Miután a budapesti és bécsi kórházak­
ban részesült gyógyításnak nem volt meg a kí­
vánt eredménye, haza kellett jönnem. Haza 
érkezvén a helybeli rokanainál időző d r. Tho- 
m a n Imre, hírneves bécsi orvoshoz fordultam 
segítségért. S ezen nemesszivü emberbarát sze­
rencsétlenségemet oly módon enyhítette, mely 
a legforróbb halára kötelez. O nemcsak súlyos 
szembajomat a legnagyobb készséggel gyógyita, 
hanem pénzsegéllyel is gyámolított . Neki kö­
szönhetem, hogy szemeim most oly állapotban 
vannak, hogy megint mesterségemmel kereshetem 
kenyeremet Mélyen meghatott szívvel mondok 
tehát legalázatosabb köszönetét a nevezett orvos 
urnák és kérem az Istent, hogy ö, ki minden 
jónak jutalmazója, ezen nemeslelkü orvos urat, 
azon sikerdus segélyért, mit egy szerencsétlen 
családapának nyújtani kegyeskedett, a legjobb
áldásával jutalmazza meg !

Ez alkalommal szivem mélyéből mondok 
köszönetét, mindazon helybeli t. hitsorsosaimnak 
is, kik betegeskedésem alatt rajtam és szegény 
családom nyomoráu könyörültek. A jó Isten ju­
talmazza jótéteményeit 1

S.a.-Ujhely, 1881. okt. 14.
J ' Fefkovics Mór,

szabómester.

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos
ZBOIRTTTS: 33 ZL-. ZE 2s/L É 

Főmunkatárs: FARKAS BERTALAN",



Sátorai

i jrdet y a

„Az a, fzwlzum- ez dzvtoytulati-ldzzzzdr részvényei,'.

■—-*!•". 'tiír *"*’*"*EU“" 
^n^tsíttrsssrtsr —* •«—*
részvényekben. , ,. . , rAc7Vénvért 40 frt azonal lefizetendő a hátráló-

A részvények jegyzésénél minden rés > ■> részletekben lesz tor­
kos 70 frt pedig egymásután kővetkező / l'avonk,ml
‘eSZtent aláírási ivek. W^ed^^n^t

KSSSSrpr* *$*J£ÍÜL““
vannak ahol is az alajegyzesek barmi -or esz o alakító-bizottság.

Jelentkezések aláírásra, úgyszintén a befizetések is posta utján eszközölhetSk. I---I

vem

4 varamtól takarékpénztár, mint részvénytársulat'6 t. rész
■esefa ” évi novemberhó 10-én délntán 2 órakor az intézet helyiségében tartandó

x33^.cL3sílt7”Í5lLí- 3^ö

tisztelettel meghivatnak.
Tárgy:

Az intézeti házon teendő építkezés iránti határozathozatal.
\ aranno. 188 i. október io-én.

i — i
Az igazgatóság.

Alulírott ezég bátorkodik a nagyérdemű közön­
ségnél!, nagy választékkal berendezett

bakói cseré1

főraktárát ajánlani.
Megrendelések gyorsan eszközöltetnek, miután több 

állitóval rendelkezik, és kívánságra kályha rajzokat árjegy­
zékkel, bérmentesen beküldeni ajánlkozik.
G—G Binkesch Samu özvegye

vas és szállítási üzlet Eperjesen.

Hirdetmény.
A, első magyar gácsországi és Dniester vasút épület,- 

szerszám- és talpfabeli szükségletének szállítása verseny utján

aÜaÜk Xz ajánlatok benyújtási határideje f. évi novemberhó 
, sű napia - Az ajánlati minták az általános es külön szál- 
üisi határozmányokkal együtt az alólirt igazgatóságnál vagy 
a przemysli üzle{vezetőségnél felvehetők.

Becs, 1881. évi októberho 4-en.

Kt első magyar-sílesorszílgi vasul„

1—1
úgyis mint a cs. A. Dniester- és Tarnów-leluchowi államvasut 

üzletvezető igazgatósága.

Makk eladás.
A vidrányi és palotai birto­

kokban elterülő 2500 holdnyi 
erdőségben a bükkmakkoltatás 
eladandó léven, a venni szán­
dékozók részéről ajánlatokat el­
fogad. Vidrányban u. p. Mezö- 
Laborcz. 1-3

<Ehrenheim-§chytra (gerencz.

f

S.-a.-Ujhelyben a nagyutezán a legforgalmasabb központi s igy az üzletéletre 
nézve legelőnyösebb helyen fíornyay Ferenc* orvos ur liázáhan az eddig 
Mayer Imre-féle kávéház és ezukrázda által elfoglalt — úgy boltüzletek, valamint raktárak, 
pénzintézetek vagy hivatalok berendezésére kiválóan alkalmas —

1.1# Ff P Í »

E helyiségek állanak: egy nagy és két kisebb utczai boltszobából, melyek egyikébe 
még egy hátsó oldalszoba is nyílik, továbbá 3 udvari szoba, egy nagy konyha, kamara, 
pincze, padlás és fatartó helyiségből, melyek teljes rend- és tisztaságban fognak az 
uj bérlőnek átadatni.

Az utczai boltok s udvari lakás külön-külön is kiadandók s esetleg a bolthelyiségek 
s külön-külön.

A bérleti föltételek iránt fölvilágositásokkal háztulajdonos szolgál. 2—3

Dr. Góllis átiios ötelcpora
mely az emésztésre és vértisztitásra, a test táplálására 
és erősítésére nézve hatasaban utol nem éretett. Napon­
kint (kétszer) és hosszabb ideig folytonosan hasznába, 

sok, még a legmakacsabb betegségeket is, 
minők . emésztési gyengeség, gyomorégés, a hasbelrész 
tolulása, a belek terpedtsége, tagok erőtlensége minden­
nemű aranyeres bajok, görvélyek, golyva, sápkór, sái- 
gaság, minden idült bőrkütegek, időszaki főfájás, giliszta 
és kőkór, nyálkásság stb. ; egyedüli gyökeres gyógyszer 
a megrögzött járványos köszvény, gümő és fene ellen. 
Az ásványvizek használatánál e szer nagy szolgálatot 
nyújt azoknak ivása előtt, mint ivás közben ; kiváltkép 
mint utógyőgy ajánltatik.

Ára egy nagy skatulyának 1 frt 26 kr., egy 
kisebbnek 84 kr

Óvakodni kell a hamisított szertől, mely vagy 
nem használ, vagy éppen árt.

Kapható : Kormos Ármin üzletében, s.-a.- 
Uj helyen.

500 aranyat
%)

fizetek annak, aki egy 35 krajezre

ietito féli fogfii
használata után valaha ismét fogfájást 
kap, vagy a kinek szája rósz szagu lesz.

Kothe fogszépitöje
(fogpor), mely a fogviz után használva, a 
legfeketébb fogakat tiszta fehérré változtatja.

(Kothe János §yörgy.
Kapható Sátoralja-Ujhelyben KORMOS 

ÁRMIN előbb Deutsch József kereskedésében.

Ugyanott egy jó házból való fiú 
tanulóul azonnal felvétetik.

7—10
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S.-a.-Ujhely. Nyomatott a „Zemplén44 gyorssajtóján. élve


